
Sport Tube Assemblies
Tubo deportivo Ensambles de

Montages de Tube Sport

28-0100

1

1 1 SPORT TUBE - PASSENGER
1 SPORT TUBE - DRIVER

2 2 FRONT BRACKET (SHORT)
3 2 REAR BRACKET (TALL)
4 8 3/8-16 X 1.00” CARRIAGE BOLT
5 8 3/8” FLAT WASHER
6 8 3/8” LOCK WASHER
7 8 3/8-16 HEX NUT
8 8 8mm X 1.25 HEX BOLT
9 8 5/16” FLAT WASHER
10 8 5/16” LOCK WASHER
11 8 5/16 SELF DRILLING SCREW
12 4 5/16-18 X 1.0 HEX BOLT
13 4 5/16-18 HEX NUT
14 4 MOUNTING BRACKET (DAKOTA )

1 1 TUBO DEPRTIVO -(ACOMPAÑANTE)
1 -(CONDUCTOR)

2 2 SOPORTE DELANTERO-(CORTO)
3 2 SOPORTE TRASERO-(ALTO)
4 8 PERNO DE COCHE 3/8-16 X 1.00”
5 8 ARANDELAS PLANAS DE 3/8”
6 8 ARANDELAS DE PRESIÓN DE 3/8”
7 8 TUERCAS HEXAGONALES DE 3/8-16
8 8 PERNOS HEXAGONALES DE 8mm X 1.25
9 8 ARANDELAS PLANAS DE 8mm
10 8 ARANDELAS DE PRESIÓN DE 8mm
11 8
12 4 PERNOS HEXAGONALES DE 5/16-18 X 1.0
13 4 TUERCAS HEXAGONALES DE 5/16-18
14 4 SOPORTE(DAKOTA )

TUBO DEPORTIVO

TORNILLO AUTOPERFORANTE DE 5/16”

QTY CONTENTS - CONTENIDO - CONTENU TOOLS - HERRAMIENTAS - OUTILS

9/16” SOCKET
9/16” WRENCH

RATCHET
TORQUE WRENCH
DRILL
5/16” DRILL BIT

1/2” SOCKET
13mm SOCKET
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PROTECTION DE LA FINISSION
Les produits Westin ont une finission de haute qualité qui requiert des soins, comme toute autre finission du véhicule exposée aux éléments. Protégez la finission à l’aide d’une cire non-
abrasive (par exemple, Pure Carnauba) de façon régulière. L’usage de tout savon, pâte à polir ou cire contenant un abrasif est nuisible, puisque les composantes strient la finission et la
laissent vulnérable à la corrosion.

STEP 1. Remove contents from box and check for damage. Verify all parts are present. Read instructions completely before beginning.

STEP 2. Attach brackets to sport tube as shown. DODGE DURANGO: Taller brackets in rear

STEP 3. Attach sport tube to vehicle as shown (See Figure 2, 3 and 5). For 2000-2003 DURANGO, brackets attach to threaded holes as
shown(See Figure 3). For 1998-99 DURANGO and 2000-UP DAKOTA QUAD CAB, center Sport Tubes and attach to underside of
rocker panel with self drilling screws as shown (See Figure 2 and 4). Drill thru holes in pinch weld and attach front and
rear brackets as shown (See Figure 4).

STEP 4. Make sure sport tube and brackets are properly aligned. Tighten and torque 3/8” hardware to 35 ft-lbs, 5/16” hardware to 22 ft-lbs..

.

. DAKOTA: Brackets are universal. Hand tighten
(See Figure 1).

PASO 1. Retire el contenido de la caja y verifique que ninguna pieza se haya dañado. Verifique que no falte ninguna pieza. Lea las
instrucciones completamente antes de comenzar.

PASO 2. . Los sportes más altos en el trasero.

PASO 3. Instale el estribo en el vehículo como se muestra (Vea las figuras 2, 3 y 5). En DURANGO mod. 2000-2003, los soportes se instalan
en los agujeros ahusados como se muestra (vea la figura 3). En DURANGO mod. 1998-99 y DAKOTA QUAD CAB mod. 2000 y
superior, centre los estribos entre las ruedas e instálelo en la parte inferior del panel bajo la puerta con los tornillos autoperforantes
como se muestra (vea las figuras 2 y 4). Perfore agujeros en el borde inferior e instale los soportes como se muestra
(Vea la figura 4).

PASO 4.

(Vea la figura 1).

Asegúrese de que el Tubo derportivo y los soportes estén alineados correctamente. Apriete y aplique un torque de 35 libras-pies a la
tornillería de 3/8”, 22 libras-pies a la tornillería de 5/16”.

Apriete con la manoSujete los soportes al tubo deportivo con los pernos

ETAPE 1. Enlevez le contenu de la boîte et vérifiez pour tout dommage. Vérifiez que toutes les pièces y sont. Lisez complètement les
instructions avant de commencer.

ETAPE 2.

ETAPE 4.

.

ÉTAPE 3. Fixez le tube sport tel qu'illustré (Voir Figure 2, 3 et 5). Pour le DURANGO 2000 2003, les supports sont fixeés dans les
trous filetés tel qu'illustré (voir Figure 3). Pour le DURANGO 1998-99 et le DAKOTA CABINE QUAD 2000 - PLUS, centrez les tubes
sport entre les roues et fixez-les sur le dessous du bas de caisse à l'aide des vis auto-taraudeuses tel qu'illustré (voir Figure 2 et 4).
Percez des trous dans les bords tombés et fixez les supports tel qu'illustré (voir Figure 4).

Vérifiez que le Tube sport et les supports sont bien alignés. Serrez et couplez la quincaillerie 3/8 po à 35 pieds-livres, la quincaillerie
5/16 po à 22 pieds-livres.

Boulonnez les supports au tube sport. Grand support dans arri Serrez à mainère (Voir Figure 1)

FINISH PROTECTION
Westin products have a high quality finish that must be cared for like any other exposed finish on the vehicle. Protect the finish with a non-abrasive automotive wax, (e.g. Pure Carnauba)
on a regular basis. The use of any soap, polish or wax that contains an abrasive is detrimental, as the compounds scratch the finish and open it to corrosion.

PROTECCIÓN DEL ACABADO
Los productos Westin tienen un acabado de alta calidad que requiere del mismo cuidado que cualquier otro acabado expuesto del vehículo. Proteja el acabado con una cera no
abrasiva para automóviles (por ejemplo, Pure Carnauba) regularmente.
El uso de cualquier jabón, pulidor o cera que contenga un abrasivo es nocivo, dado que los componentes rayan el acabado y lo exponen a la corrosión.
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